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Embajada de la Ropúl~ tica (lo l i Salvador 
Tokio, Japón 

DOCTOz2A ELVIA VIOLETA MC; NUIVA.R ESCALANTE 
;1ON1ST1 A DE SALUD 
MINISTEMO I)E SALDA DE-  El, SALVADOR 
Presente 

CARTA DEC DONA.CXÓN 
28 de Febrero de 2018 

`+tfin:lda I\.finlstra: 

De la manera más atenta me dirijo a usted, en ocasión de hacer ele su conocimiento que como producto 
de mis 5estienc:s en calidad de embajadora, ha sido posible proceder al envío de una ambulancia usada 
que tiene las características siguientes: 

Ambulancia (usada); marca -- Toyota, afilo - 2000, No, de VfN -- TP.-1226 0006669, combustible -• 
gasolina, valor •- CrSS 1,000 

•• Accesorios, pato de trabajo 5 sets (nuevos)-U$$25.00 

l::s de mencionar que la donación se obtuvo de parte de la Asociación de los Bomberos Voluntarios de 
Japón, y el costo para el cambio de volarte y preparación fue pagado totalmente por la buena voluntad 
del Sr. Koichiro Uara, Presidente de la empresa Fulltime System Corporation. Así mismo, la empresa 
nat;cra K-Linea ha proporcionado gratuitamente el transporte marítimo de la ambulancia y los 

spectivos trá rnitcs de aduanas en el Puerto cie Yolcohama. La Sociedad para la Promoción de la 
Diplomacia (SPJD), a través cleI Programa de Cooperación Internacional, hit dado el apoyo de 
coordinación y realización de trámites para llevar a cabo el presente envío. 

T sta donación será i tilizadx para fortalecer el funcionamiento y la atención a la población por parte del 
Sistema de l mer¿;encias Médicas (S.E.M.) del Fondo Solidario para la Salud (FOSALUD). 

r sta donación no tiene valor comercial y el donante no ha recibido bienes o servicios a cambio de 
entregar este donativo. 

Sin más por el momento, aprovecho la oportunidad para reiterarle las muestras cl e mi consideración y 

j--\tcntamnenl.e, 

ml)ajadla de El Salvador en Jap6n 
38 Kow•a Building No. 803 
4_:12..24, Nis'lii :Azabu, Minoto••ku 

Embajadora de El Salvador en Japón 



The SOCIETY for Prornotion of Japanese Diplornacy (SPJD) 
(lppan Shadan FXojin Nfhon Gaiko Kyokai) 

Mikai Sbirtko I<aikan 1P 
35.8 Shibakoen, Minato-ku Tokyo 105-0011 Japan 

Tel: 	 Fax: +813-5401-2124 

CARTA DE DONACIÓN 
28 de febrero de 2018 

DOCTORA ELVIA VIOLETA MEN3TVAR 1SCALANTE 
MTNxSTY.A »E SALUD 
MXNTSTFI() DE SALUD DE EL SALVADOR 
Presante 

Estimada Ministra: 

De; la manca más atenta me dirijo a usted, en ocasión de hacer de su conocimiento que como 
Presidente y a nombre de TIte Society for Promotion ofJapanese Dipornaey (SPJD: La Sociedad para 
la. Promoción da la DioJomacta Janoriesa), organización sin fines de lucro eStal)ICCida en noviembre de 

1917, donamos una ambulancia usada con las características siguientes: 
?mbulancia (usado); marca- Toyota, afio 2000, No. de VIN -- H226 0006669, combustible 

asoJim. valor •-USSI,000 
- Acccsorc's; Paso de trabajo 5 set (nuevo) •- US$25 

Es da mencionar que la donación se obtuvo de parte de la Asociación de las Bomberos Voluntarios de 
Japón, y e] costo para e] cambio de volante y prcaración fite pagado totalmente por la buena voluntad 
del Sr. Koicbiro Hara, Presidente de la empresa Fulitime System Corporation. Asimismo, la empresa 
naviera K4.incs ha poporcior.ado gratuitamente el transporte marithno de Ja ambulancia y los 
respectivos tróinies de aduanas en el Puerto de Yokohama. Nuestra entidad, La Sociedad para la 
Promoción de la Diplomacia (SPJD), a través del Programa de Cooperación Internacional, ha dado e] 

apoyo de coordinación y realización de trámites para llevar a cabo la presente donación. 

Esta donación será utilizada para fortalecer el firnciocamiento y la atonción a la oblación del Sistema 
de Emergencias M&Ticas(S,E.M.), del Fondo Solidario para Ja Salud (OSALUD). 

Esta donación no tiene valor comercial y el donante no ha recibido bienes o servicios a cambio de 

entregar esto donativo. 

Si-1 ms por e1 momento, aprovecho la oportunidad cara reiterarle las muestras de mi consideración y 

cstiflDa. 

Atenuunentc 

4L 
Tetsqji Osada, Director Ejecutivo 
Yac So&ty fra Promotion of Japanese Dip]omacy 
3.5-8 Sltibakoan. Minatoini, Tokio 105-001 1 Japon 
TEL: ±81..3-5101•2121, FAX: +81-3-5401-2124 


